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M e S J

Érdekes uborka szezón.
Debreczen, augusztus 16.

(— K. - ) Érdekes világot élünk. Más 
kérdés, hogy ez az érdekes világ kire mily 
hatást gyakorol, de hogy érdekes, az ta­
gadhatatlan. Mert hiszen ha az élet ba­
jait veszszük, azok megvalának minden­
kor, persze, különböző kiadásokban a 
korszakok méretéhez, a társadalmak föl­
fogásához és műveltségéhez szabva. Ab- 
szohAboldogság és megelégedés nem 16- 
tezetlsoha, aminthogy nem is fog létezni 
soha. Aminthogy nem nézzük rózsás üve-

6ögo íeuhatoság helyeit egy erős 
és hatalmas, mely ha vas talpát a kis ál­
lam nyakara teheti, az szabadon még csak 
szuszogni sem lesz képes.

Ferdináud fejedelem, kire nézve a 
Stambulov vas, de remek politikája ké­
nyelmetlen volt, tehetetlen és gyámoltalan 
áskálódok karjaiba dobta magát, s ott áll 
most a gyámoltalan kormány az ő gyá­
moltalan fejedelmével, amint a német 
drasztikusan mondja ; ,Wie die Ochsen 
am Berg." Se ki, se be. Még az eszük is 
meg van aliva, mint a tó nyálkás vizében 
mereven fülelő békáké, melyek a gólya-_ íii . . , lAivi. V. v vu 1 u IC1U UCiíctilU, I

r , a nem rajongunk a jelenért, j királyt látják maguk felett,
hiba volt ott is, hiba van itt is, de amíg) Most kellene egy Stambulov ' De hát
nélkül'nm lesz8 ^ add'g * VÜag hlbaj kellemetlen volt Nándor urnák. Nos? És 

Minőm, P?fnm,u ' zu,-, , most kellemesebbek az állapotuk? ügye
Minden elfogultság nélkül tekintünk a!bár, semmi baja Nándor urnák csak a

ay5olgotenre,PCs meglnememarade, arnx mé^eUeLVv^m“

c g ’ j uborka évad tüneménye, habár mint a
Stambulovol meggyilkolják és ebből, legtöbb kongresszusnak, ennek is az lesz 

keletkezik egy igen furcsa állapot. Ha aj az eredménye, hogy : Jöttüuk-mentünk 
. íambulov meggydkoltatása politikai szá-j száz forint ; ettünk-ittunk kétszáz forint: 

nntasbol történt, akkor az atyafiak na- I összesen négyszáz forint, 
gyón ^számították magukat. Ha bosszú- j A harmadik uborkaévadi gyilkosság­
ból történt ? Akkor ez a magánbosszu 
egész Bulgária sorsára kihat. Most kezdik 
észre venni a kis állam nagy politikusai, 
hogy Szent Péterváron a gólyakirályért 
jártak, hogy Bulgária egy vazallus állam­
má készült lenni. Török helyett a muszka,

k DEBRECZEN) HÍRLAP TÁRCZÁJA.
Senette.

— Haja. —
Irta: Magyar Gyula

Akinek kihalt a szive, akinek lelkét 
nem rázkódtatja meg többé sem az öröm, 
sem a bánat, aki bele tud nézni a szép asz- 
szcmy tüzes szemébe, anélkül, hogy a szive 
hevesebben dobogna, hogy arcza elpirulna : 
uz a férfi, az már szeretett egykor igazán 
8 az már csalódott egyszer - nagyon, na gyón.

Az asszonynak sokkal könnyebb szive 
tan, az könnyebben felejt, annak nem vóső- 

I úgy a leikébe az első szerelem bűvös 
e. eke, mint a férfiúnak : az asszony szive 
vándormadár, melynek minden éghajlati alatt 
hazaja van.

Szerelem, szerelem!
ki - j megfoghatatlan édes érzelem, mely 
m°ZPk es . mindnyájunké, mely épp úgy 

gboldagitja a forró délen lakó szerecsen 
Qt v,et’ í1?inJ az északi eszkimóét. A világfi 
tál» ’ i mikében ennek sebeit; míg a pap 
n ?rla a szomorú lemondás ütött ta-

féle érdekesség, Stambulov után Deutsch 
Lajos, kinek halála azt igazolja, hogy nem 
épen muszáj az embernek politikusnak 
avagy diplomatának lenni, arra való nézve, 
hogy meggyilkolják. — Érdekes esetnek 
mondják pedig ezt azért, mert ez is sze-

zónszerii. Ez a társadalmi visszás állapo­
tok kifolyása, a mutatkozó elégedetlenség 
oly kitörése, mely baja orvoslására nem 
találván törvényt, a saját maga ül Ítélő 
széket saját sorsa felett. És ez annál in­
kább figyelemre méltó, mert nem egyéni, 
hanem társadalmi ,exekucziónak* mutat­
kozik, mely napról-napra sűrűbb tények­
ben kezd mutatkozik, s az emberi kétség- 
beesés oly tanujele, mely ha nagyobb 
dimenziókat ölt és halálmegvetéssel ezen­
képpen tör előre, ragadóssá lehet.

A negyedik érdekesség a „Poszkiszli* 
tolvajok feltalálása, mely ama ó kori, de 
soha el nem évülő közmondásnak ad iga- 

, : Előbb-utóbb, de minden bűn fölta­
lálja a maga büntetését.
! És végre térjünk át a legérdekesebb 
..dologra, a mely sem nem eset, sem nem 
I újdonság, évről-évre fölmerülő valami olyan 
csodaféle, melynek nyitjára az emberi ész 

jnem egy könnyen tud rá akadni. Mert 
I hh-í nieltóztatnak-e tudni, hogy az ugyne- 
I \ ezett régi jó világban, volt Magyaror­
szágban öt hat fürdőhely és ma. ebben a 

jhat forintos buzaáru, nagy adójú, köl- 
’ csönző intézeteket gomba számra tenyésztő, 
panasztól és az elégedetlenség jelszavát 
viszhangzó országban annyi a fürdő, mint 
csillag az égen!

_ Eddig az uraságok falura mentek nya- 
lalni, most a falu egy unalmas, poros, 
néma, fád helyiség, a honnan még a pan 
is fürdőbe menekül, kántorral, kántorné- 
val együtt.

87 SZ®P asszony, egy pár szép fekete
várni 1°-^ ^bfisziv nyugalmát tudja megza- 
ben S hány szívbe üt sebet, hánynak lelké- 
)en na?y kétségbeesést !

Nanettenek hívták. . . 
az ifjak rendkívül szépnek tartották, a 

férfiak rajongtak érte, az öregek féltek tőle.
Ha van varázs két fekete szemben, — 

melynek ragyogása mellett a gyémánt fénye 
homályos, ha van csáb egy mosolygó ajakon, 
ha a leomló dús szőke haj hullámai a kéjes 
érzelmet fel tudják kelteni, ha ölelésre van 
teremtve az a két alabástrom szinü, szob­
rásznak mintául szolgálható gömbölyű kar, 
akkor Nanette a legszebb, legcsábosabb és’ 
legveszedelmesebb leány volt ezen a vilá 
gon.

Az asszony, ha szép, jónak is szokták 
tartani; pedig ez a két eset ritkán szokott 
együtt járni. Azután nincs veszedelmesebb 
az olyan nőnél, a kinek a szép a csábos 
külső mellett ravasz, álnok lelke van.
1 . NaDet,e nagyon szép volt, hanem a
leikéről nem lehetett jót állam.

Szerették sokan s ez hizelgett hiúsá­
gának.

Ott lakott egy kis vidéki városban, 
olyan varosban, a hol az olyan rendkívüli 
szépségek ritkán szoktak előfordulni.

a város ifjúsága, elkezdve a törvény­
széki jegyzőtől, le egész a joggyakornoknak 
átsző diurnistáig, mind a szép Nanetteért 
eikesült.

A szép Nanette azután válogatott köz­
tük, egyet-egyet fölemelt magához, azután 
ha megunta, kiadta neki az utat s választott! 
helyette másikat.

Arvay Zoltán adóhivatalnok volt a fő-

városban. A sors úgy hozta magával, hogy 
előléptessek, hogy az előléptetés után áthe­
lyezzek a mi kis városunkba.

Szolid, csendes ifjú volt, azután a hi- 
vatakert élt halt. Boldog volt, ha a B. 
tabellát rendben latta s ha számadása jól 
ütött ki. Szóval olyan volt, mint egy jól 
jaro óra. J J

í Mlk0r ? fővárosból a vidékre egy fia­
tal ember jön, rendesen nagy furorét szo­
kó t csinálni. Mikor a hivatalos lap az én 
/toltan barátom kinevezését hozta, már előre 
megrostálták az uj jövevény minemüségót : 
tornak meg szörnyen köszörülték már a tor­
kukat arra a nagy áldomásra, amit majd az 
ismerkedési estélyen Arvay Zoltán adópónz- 
tarnok kontójára lesznek megivandók.
V 1 I ,em biz ebből semmi sem lett. A mi 
/-oltanunk a kis városban is csak az lett, ami 
volt a fő varosban. Nem kereste a férfiak tár­
sasagat, kerülte az asszonyokat, nem járt 
nyilvános helyekre (nem kerül az ki a cse- 
ke y fizetésből*, hanem a hivatalnak élt, azért 
lelkesült.

Hanem az asszonyoknak éles szemük
van !

Azok észrevették, hogy Zoltán még el 
tud pirulni, ha szeme közé néz egy szép asz 
szony, hogy szive még gyorsabban dobog, 
mint a többi ifjaké, hogy nem volt szerelmes
sohasem.

— No csak lássa meg egyszer Nanettet 
mondogatták a kávés csészék mellett — 

majd Jópre kerül a madár
És Zoltán meglátta Nanettet, a leány rá-
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Hát kérem: ha — amint mondani 
szokták — „kutya világ* * van, ha a létező 
dolgok közt a pénz a legkevesebb ; ha 
gazdasági befektetésre, hasznos vállalko­
zásra, adósság fizetésre, gyarapodási esz 
közök előteremtésére stb. nincs, hát a 
fürdőzésre honnan van? Ezt méltóztassa- 
nak megfejteni, mert vagyunk sokan, akik 
tudni szeretnők, hiszen mi értünk is meg­
halt talán a Krisztus !

Politikai hírek.
A községjegyzői szigorlat. A belügymi­

niszter = értesülésünk szerint — valamennyi 
vármegye közigazgatási bizottságához a köz­
ségjegyzői szigorlat tárgyában a következő 
rendeletet intézte:

Körrendelet valamennyi vármegye közi­
gazgatási bizottságánaK.

A községjegyzői szigorlat tárgyában 18,14. 
évi november hó 5-ón 58285. sz. a. kelt bel­
ügyminiszteri szabályrendelet (R T 1777 lap) 
pótlása gyanánt ezennel megállapítom, hogy 
folyó évi október hó 1. napjától kezdve a 
házassági jogról szóló 1894. évi XXXI. a 
gyermekek vallásáról szóló 1894. XXXII. 9s 
az állami anyakönyvekről szóló 1894. évi 
XXXIII t -czikk, valamint az ezen törvény- 
ezikkekhez kiadott és kiadandó összes _utasí­
tások is a jegyzői szigorlat tárgyát képezik, 
továbbá, hogy ugyanazon időtől kezdve az 
állami ányakönyvi felügyelő is tagja a jegyzői 
képésség megbirálására hivatott szakbizott­
ságnak mindazon vármegyékben, melyekre 
hatásköre kiterjed.

Erről a vármegye közig, bizottságát tu­
domás és miheztartás végett értesítem.

Budapesten. 1895, évi ang hó 1-én, a 
miniczter helyett: Latkóczy Imre s. k. állam­
titkár.

Az aurániai perjelség betöltése. A hivata­
los lap mai száma a két esztendő óta ürese­
désben levő aurániai pérj eh szék betöltését 
teszi közzé. A régi közjogi méltóság a zág­
rábi nagyprépostsággal és ami ennél sokkal 
fontosabb, a magyar főrendiházi tagsággal 
van egybekötve. Gugler Pál almissai czimze- 
tes püspököt és olvasó kanonokot nevezte ki 
a király erre a díszes közjogi állásra. A fő­
papi hely 1878. óta, Pavlecsis János halála 
óta üres. A kath. egyházi méltóságok közül 
jelenleg még a rozsnyói és lugosi püspök­
ség, valamint a nádorfehérvári czimzetes püs­
pökség üres.

A bolgár események.
— Saját tudósítónktól. —

Szófia, aug. 15.
Ferdinánd fejedelem trónraléptének év­

fordulóját ma nagyszerű ünnepélyességekkel 
ülték meg. Az újságok ünnepi czikkelyeket 
közölnek, melyekben kifejtik, hogy a közvé­
leményt a múlt napokban csak tendencziózus 
hírekkel lehetett izgalomba hozni. A külföldön 
meglepetésektől tartanak, melyek azonban 
nem egyebek, mint fantasztikus képzelődések 
és a fejedelemnek várt nyilatkozatai teljesen 
hiába valók.

A trónralépés évfordulója alkalmából ren­
dezett ünnepségeknél a Szófiában időző diplo- 
mácziai kar is résztvett.

A szónokok tartózkodtak minden politi­
kai vonatkoztatástól, csupán a szobranje 
elnöke, Theodorovics hangsúlyozta beszédé­
ben, hogy a fejedelemnek iparkodásai az or­
szág jóléte körül teljes eredményt tüntetnek 
fel. A lezajlott óv — úgymond a szónok — 
szerencsés volt. A nép egy lojális és törvé­
nyes kormánynak örvendett, mely minden 
szabadságot respektált. Ily múltra támasz­
kodva bizalommal tekinthetünk a jövő elé. 
A fejedelem számíthat a nép és a szob­
ranje hűsegére. A beszédet zajosan megélje­
nezték.

A testületek fogadtatása után a fejede­
lem szemlét tartott a csapatok felett, A nép 
ekkor zajos óvacziókban részesítette, úgy 
a fejedelmet, mint az egyes, elvonuló ezre- 
deket.

A csapatoknak magatartása kitűnő volt 
és a küföldiek elismerik, hogy e csapatok 
megállják a versenyt bármely más európai 
hadsereggel Különösen a lovasság tüntet fel 
kitűnő magatartást és úgy a legénység, mint 
a lovak valóban példaszerű állapotban van­
nak. a fejedelem a szemle után minden egyes 
csapathoz ment és kifejezte azok előtt teljes 
elismerését.

Szófia, aug. 15.
Az itteni uj lapról, a Voenni Liströl, a 

melynek megjelenése oly sokféle magyarázatra 
szolgáltatott okot, az Agcnce Balcanixue azt 
jelenti, hogy semmiféle összeköttetésben nem

1895. augusztus 16.

áll katonai körökkel. A lap egy magánválla­
laté és egyetlen tényleges szolgálatban lévő 
tiszt nincs a lapnál érdekelve,

Szófia, aug. 15
Kitancsev temetése, mely tegnap délután 

ment végbe, maczedóniai tüntetésre adott al­
kalmat. a gyászmenet a föutczákon haladt 
végig. A koporsó előtt vagy száz koszorút 
vittek. A menetben számos maczedóniai mun­
kás politikai egyéniség vett részt. Számos be­
szédet tartottak, de a rendőrség nem talált 
okot a közbelépésre, úgy hogy az egész eset 
veszélyesebb inczidens nélkül folyt le.

Külföld.
Az angol trónbeszéd.

London, aug. 15. Ilir szerint az angol 
trónbeszéd azt a kijelentést fogja tartalmazni, 
hogy Anglia az összes nemzetekkel jó vi­
szonyban van. Megelégedését fejezi ki a kí­
nai-japán háború befejezése felett és sajnál­
kozik Klímában legutóbb előfordult keresztény 
mészárlások fölött. Kijelenti, hogy a kormány 
ez eseményekre nagy gondot fog fordítani. Az 
örmény erőszakoskodás a trónbeszéd élesen 
el fogja Ítélni és rá fog mutatni azokra a re­
formokra, melyeket Anglia ajánlatba , hozott. 
Újabb törvényjavaslatokat a trónbeszéd nem 
fog kilátásba helyezni. Az angol kormány pro­
gramjának kihirdetését a parlament összeülő- 
sóig, a jövő év február haváig el fogja ha­
lasztani.

A kubai expediczió.
Madrid, aug. 15. Tegnap este félkilencz 

órakor keltek útra a Kubára küldött csapatok, 
melyek innen előbb Cadixba mennek. A pá­
lyaudvaron megjelent a hadügyminiszter, a 
városi képviselet és polgári és katonai ható­
ságok számos képviselője. Több mint tízezer 
ember álta körül a pályaudvart lelkesen meg­
éljenezve a csapatokat. Silón püspök szintén 
megjelent a pályaudvaron és lelkesítő beszé­
det intézett a katonákhoz, kiknek áldását is 
adta. Midőn a vonat megindult, megismétlőd­
tek az ovácziók Canovas miniszterelnök \ ít- 
toiára urazott, hogy ott jelen legyen a szem­
lén, melyet Christina regens királynő fog a 
Gubára induló csapatok felett tartani.

Ezredéves kiállítás.
A kiállítás térrajza. A mű­

szaki osztály most adta ki a kiállítási terület

nézett azzal a mély, sűrű fekete szemekkel, 
mélán, szomorúan (tudta az a módját, kire 
hogyan kell nézni), az ifjú meg elpirult, a 
szive hevesebben kezdett dobogni, a lelke 
lángban, az agya lázban égett.

A leány most már mosolygott is s Zol­
tánt megbabonázta az a mosoly.

Ettől a percztől kezdve meg volt az élete 
átkozva.

*

„Szeretlek, szeretlek lelkem legrajongóbb 
szerelmével és ha Isten ellen nem vétenék, 
imádnálak Isten gyanánt!“

„Szeretlek, mint ember csak szerethet, 
szeretlek, mint egy ábrándkópet, szeretlek, 
mint egy angyalt, pedig tudom, hogy e szere­
lem megélője lesz az én életemnek !

A ki ezeket a rajongó szavakat mondta, 
az az ifjú Zoltán volt ; a ki ezeket a szava­
kat meghallhatta, a ki lángban égő arczát az 
ifjú vállaira hajtá, a ki gömbölyű karjával 
átölelte azt az ifjút, a kinek hullámos arany 
haja az ifjú arczára omlott és aki azt a vég­
telen édes, azt a kéjes csókot az ifjú arczára 
lehelé, az az ördög — Nanette volt.

Zoltán nem törődött többé a B. tabellá 
val, az, asszonyok meg ott a kávés csészék 
mellett mosolyogva pletykáztak, hogy a ma­
dár lépre került.

Igen, a madár lépre került.
*

Nanette nem volt vagyonos leány. Az 
apja mig élt, kasznár volt valamelyik urada­

lomban, az anyja élt csak, az meg bálvá­
nyozta leányát.

Zoltán mindennapos lett a háznál. Az 
öreg asszony örömmel latta az ifjú közele­
dését, — a lány az meg játszott a szere­
tőjével.

Egyszer megunta a játékot s kezdett 
neki az ifjú unalmassá lenni. Megunta a min­
dennapi látogatást. Észrevette ezt Zoltán is és 
hogy a leány kedvét keresse, kezdett neki 
egygyel-mással kedveskedni.

A kávónénikóknek kezdett feltűnni Na­
nette gyémántgyűrűje, smaragdköves fülbe­
valója ; Zoltán hivatalnok társainak pedig az, 
hogy a B. tabella nagyon rendetlenül van 
vezetve,

Zoltán kezdett buskomorrá válni, nem 
mert az emberek szeme közé nézni, a lány 
szeretett volna szabadulni tőle. Unalmas volt 
neki ez a költői szerelem.

Egyszer aztán meg is szabadította magát
tőié.

Egy délután Zoltán látogatást tett nála 
és ott talált a leanynyal egy ifjú írni bért. A 
leány bemutatta az ifjú embert: Dr. Kiss Ede 
jegyesem !

Zoltán keblében a szív harczra kélt az 
észszel, közel állt a megőrüléshez, vette a ka­
lapját és távozott

A Nanette anyja kisérte ki, úgy sírt, úgy 
zokogott az a szegény asszony. Zoltán meg 
hallhatta távoztában, hogy milyen jóízűen ka- 
czag „volt“ szeretője a „jegyesével“.

Ha a férfit megcsaltátok, azt el tudja 
tűrni, bár a szív vérző sebét nagyon nehéz 
begyógyítani, de ha a férfi büszkeségét sérti­
tek meg, az megbosszulja magát.

Zoltán levelet irt Nanettenek, búcsúzéra 
kérte. A leány elment a búcsúzéra, elment az 
ifjú saját lakására.

Másnap aztán a kis városka lakói egy 
„chrouique scandaleuse“-re ébredtek. Az a hir 
járta, hogy A r v a y Zoltán adópónztárnok 
agyonlőtte magát s a szép Nanettet ott talál­
ták bezárva a holttest mellett.

Másnap a tabellát, meg a főkönyvet 
megvizsgálták, nagyon rendetlenül volt az ve­
zetve, a pénztárból meg hiányzott a gyémánt­
gyűrű, meg a smaragdköves fülönfüggőnek 
az ára.

A kavénénikóknek egy évig volt miről 
beszélni.

*

Aki a fővárosban jártas, ismeri a kere- 
pesi-utat Azon az utón árulják az olyan vi­
rágokat, amelyeknek már lehullottak régen a 
szirmai.

Egy szép nyári esteien egy rendkívül 
szép leányt látták feltűnni azon az utón azt 
beszélték róla, hogy egy városból jött, ahol a 
szeretője agyonlőtte magát, érte most másikat 
keres magának.

Talált is nem egyet . . .
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lérrpsszát, mely az összes épületek elhelyezését
mutatja.

E szerint van a területen négy főépület. 
(Történelmi csarnok, iparesarnok, gópcsernok 
mezőgazdasági csarnok.)

A nagyépületek a következők : közleke­
dési csarnok, építő-ipari csarnok, bányászat, 
oktatásügy, nyomda, egészségügy, Ganz-gyár, 
malomipar, erdészet, borászat, időleges k:álli- 
tók, czukor, vizópitószet, dohány, Bosznia, há- 
zjipar, selyem, Budapest, kereskedelem, fo­
lyamhajózás, hadügy, hadi tengerészet, hon­
védség, hadfölszerelés, halászat, keresk. ten­
gerészet, igazgatóság, vadászat, három horvát 
kiállítási épület és az ünnepélyek esarnoka. 
A területen kivül nagy műcsarnok. (Ez épü­
letek száma 18)

Ezeken kivül van a területen még 40 
kisebb-nagyobb épület, a vendéglők, kávéhá 
zak, magánpavillonok stb. száma 30, a had 
ügyi kiállítás melléképülete 12, a falué 53, 
Boszniáé 5, zenepavilon, elárusító bódé és 
egyebek 24, úgy, hogy az összes kiállítási 
épületek száma 201-re rúg.

Most készült el a kiállítás madártávlati 
képe is.

A mileniumi reklámbélye 
g e k iránt a külföldön is nagy az érdeklődés 
az igazgatóság számos előkelő külföldi czég 
tői kap folyvást reklámbélyegekre vonatkozó 
ajánlatokat, a levélbélyeg-gyújtők is ostro­
molják az igazgatóságot, egyes firmák pedig 
a bélyegek utánzására kérnek engedélyt.

Nagyon sokfelei ostromolják az igazga­
tóságot az ilyen bélyegekért, de természetesen 
ezeknek a kívánságoknak nem lehet eleget 
tenni, mert a bélyegek nem a közönség ke 
zébe vannak szánva, s a leveleket nem is te 
szik portómentessé.

Os Budavára. Az „Alt Wien“ „An 
vers ancien“ de talán leginkább a „Venedig 
in Wien“ adta meg az alapideát egy társa­
ságnak, hogy Budapesten a kiállítás idején 
rOs Budavárai“ alapítsanak. Ös Budavára az 
állatkert egy külön elzárt helyén épül, s a 
kiállítással egy nagy, széles hid köti majd 
össze, amely az ut fölött visz el.

A „hídon át külön belépti díjjal lehet 
majd Os Budavárába jutni, amely külsőben 
hü mása lesz a hajdan erős budai várnak, 
mikor még török volt ott az ur. A török őr­
ség, janicsárok, saphik őrzik a bástyákat, a 
melyben belül török kávéházak, mulatóhelyek 
bazárok fogadják a látogatót. A mulatóhelye­
ken lesz zene, táncz, amelyet bajadérek jár 
nak, a bazárokban pedig minden lehető dol­
gokat árulnak, csecsebecséket, emlékeket, 
luxus- és hasznos tárgyakat, amiknek azonban 
egytől-egyig a magyar ipar készítményeinek 
kell lenniük. Csak a török bazárokban árul­
hatnak majd keleti tárgyakat. Ős Budavára 
egyébbkónt nemcsak látványosságnak, hanem 
mulatóhelynek van szánva, ahol majd vig élet 
lesz a késő esti órákban is, amikor a kiálli 
tás már teljesen elsötétedett, elcsendesült.

Megyei és vidéki hírek.
= Szabolcsvármegye közigazgatási bizott­

sága legutolsó ülésén megint foglalkoztak a 
nyir-adonyi iskola ügyével. A vármegye főis­
pánja s tanfelügyelője régóta fáradoznak azon, 
h°gy Nyit-Adony állami iskolát kapjon, de 
furekvésüket eddig még nem kísérte siker s a 
nyiradonyi iskolában ma is az oláh nyelv domi­
nál. A közigazgatási bizottság arra számított, 
hogy abból a 400 állami iskolából, a imdyet 
a miJléniumra akarnak fölállítani, Nyir-Adony- 
nak is jut legalább egy, hanem a tanfelügyelő

— Anyagyilkos őrült Máramarosmegye 
egy félreeső falujában, Leordinán — mint ne­
künk Írják — rémes eset történt. Leorgyán 
Péter, a „falu bolondja“ gyilkosságot követett 
el, még pedig anyagyilkosságot. Leorgyán 
epen nem tartozott az ártalmatlan őrültek 
közé, úgy, hogy egyszer, — mikor egy lakás­
ba tört be, Leorgyánt a megye kórházába vit­
ték, honnét azonban visszaküldték azon lako- 
nikus üzenettel : „Nincs hely.“ így lett Leor­
gyán anyagyilkossá. E hó 12-ikón puha ke­
nyeret követelt anyjától s mert nem adhatott 
neki lögtön, mert csak akkor sült, megrohan­
ta, fogaival összemarczangolta s végre meg­
fojtotta. A szegény asszony segélykiáltásait 
senkj sem hallotta, mert az egész falu népe a 
mezőn volt. A gyilkosságot egy arra menő 
mezőőr vette észre, aki látta, hogy a bolond 
a ház előtt rátérdel az anyjára. Összekötözte 
a gyilkos őrültet s a falusiak őrizetére bizta, 
mig ő telefonon a szomszéd falubeli esendőr- 
sóget órtesitó.

= Szalmán város törvényhatósága aug. 
12-kén tartotta meg a rendes közgyűlését. Az 
elnök megnyitó beszéde után tudomásul vet­
ték, hogy a belügyminiszter jóváhagyta a köz­
kórház 189(5. évi költségelőirányzatát s a napi 
ápoláni dijat 70 krajezárban állapította meg. 
Bejelentették továbbá a gyűlésen, hogy a ke­
reskedelmi miniszter a tisza-újlaki tiszai ut 
építése, _ a földmivelési miniszter pedig az 
ecsedi láp lecsapolása körül szükséges kisaiá- 
titásokra tett intézkedéseket jóváhagyta. Élénk 
vitatkozást keltett aztán az a kérdés, hogy a 
vasút felé készítendő aszfalt- makadám-ut mun­
kálatait melyik vállalkozó czég kapja meg. 
Végre is a hazai aszfalt-társaság javára dön­
tötte el a többség a vitatkozást. Csanádmegye 
átiratát a népoktatás állámositása tárgyában a 
közgyűlés magáévá tette, ellenben Zemplón- 
vármegyének a millériuminemzeti bandériumra 
vonatkozó átiratát egyszerűen csak tudomásul 
vette. Elrendelte aztán a törvényhatóság, hogy 
a Szatmárhegyen uj orvosi állás szerveztessék 
s kimondta, hogy a megválasztandó orvos kézi 
Styógyszertárt tarthasson. Az anyakönyvvezető 
hivatal kibérelt, helyiségére nézve kimondták 
az ülésen, hogy azt másra fogják használni s 
a hivatalt a városházán rendezik be, mert a 
külső disz is azt kívánja, hogy az esketések 
legalább is a városházán történjenek.

= Harcz rendőrök es katonák között. 
Miskolczon, a buzatóri Aranysas-vendógfogadó 
udvarában levő sörcsarnokbaii vigan mulatoz­
tak vasárnap este bakák és huszárok, hol 
rendőrök is ültek egy szomszédasztalnál. Jó 
meleg idő lóvén, a hűsítő sör csak fokozta a 
vitéz katonákban a bátorságot. Szóváltásba 
elegyedve a rendőrökkel, ki-ki lelkesen be­
szélgetett a leszolgált, meg a leszolgálandó 
kurta napokról. A beszélgetés azonban átcsa­
pott veszekedésbe és igy mihamar tettleges- 
ségre került a dolog. Az ott jelenvolt rendőrök 
egy hadonászó bakát be akartak kísérni, de a 
8örcsarn''kban jelenlevő bajtársai védelmére 
keltek. A rendőrök azonban elvették a katona 
oldalfogy veret és sipkáját és otthagyták |őket. 
Ékkő- a katonák felbőszülve, ostrom alá vet­
ték a buzatóri rendorbódót, hol 8 rendőr vé­
delmi állásba helyezkedett. A verekedés már 
már majdnem életébe is kerülhetett volna a 
rendőröknek, ha a gyorsan megérkező katonai 
őrcsapat szót nőm kergeti a nagy tömeget és 
a verekedő katonákat be nem kiséri.

/Vitr jó eleve figyelmeztette a vármegyét, hogy 
ebből semmi sem lesz. a közigazgatási bizott-

,,Menjünk a paphoz,“

■s»g mit t ehetett most egyebet, mint hogy uta 
söotta a tanfelügyelőt adjon be sürgősen ja­
vaslatot a Nyír-Adonyban létesítendő községi 
va8P állami iskola fölállításának módozatai 
'ant. A bizottsági ülésen a Ivállay-féle ala­

pítvány kamatjainak a kiadása dolgában is 
tataroztak s a kamatokat a tanfelügyelő aján- 
.•i>ara Bácskay István kisvárdai s László

a bákai tanítónak Ítélték oda ösztöndíj­képpen. J

X. ur szive még ma is lázasan dobog, 
ha arra az esetre gondol, a mi a múlt héten 
történt vele.

az esti vonattal utazott el Debreczenböl. 
A kupéban jóiziien aludt — egész Szolnokig, 
ahol két nő szállott be. Nem szívesen bár, 
de mégis helyet adott nekik, különösen mert 
az egyikben, az éji homály daczára, X. ur 
müértő szeme rögtön felfedezte a szépet, csi­
nosát.

A hölgyek lepihentek, X. ur pedig helyén 
gunyasztva, a fiatalabb hölgy kedves vonásain 
pihentető tekintetét. Legalább ez a szórako­
zása legyen, ha már nem alhatik.

Festen kisvállottak mindahárman. A fia­
tal hölgy, — igéző barna teremtés, sugár ter­

mettel, rózsa-ajkakkal s milyen szemekkel 1 
— édes mosolylyal köszönte meg kedves uti- 
társának szívességét. X. ur szabadkozott, hogy 
6 csak kötelességét teljesítette s igazán bol­
dog, hogy szolgálhatott.

Szó szót ért. X. ur bemutatkozott és 
megtudta, hogy a két nő testvér s pár napig 
Pesten marad.

Nem sok erőltetésbe került, mig meg­
nyerte az engedélyt arra, hogy lakásukon 
meglátogathassa őket és azivdobogva várta a 
déli fél 12 órát, mikorára látogatását beje­
lentette.

Mikor X. ur a vendégszobába belépett, 
káprázat fogta el. Ha a vasúton szépnek tűnt 
fel előtte a hölgy, most igézőnek, isteninek 
találta. Gyorsan föllobbanó vére már őrülten 
pezsgett ereiben s kicsibe múlt, hogy rögtön 
szerelmet nem vallott.

De_ mérséke'te magát. Arra gondolt, hogy 
neki otthon — itthon — is van valakije, aki 
szerelemmel gondol rá s aki .iránt rut hűtlen­
séget követne el, ha másnak vallana szerelmet. 
Abban azonban nem talált bűnt, ha kissé ud­
varol. Végre is — igy gondolta — evvel nem 
követ el semmi olyant,.; amivel ö ellene vét­
keznék.

Hamarosan megbarátkoztak és igen ke­
délyesen beszélgettek. iX. ur eleinte ugyan 
kissé elfogult volt, mert folytonosan haza gon­
dolt, de mikor a nöeske véletlenül elejtett sza­
vaiból meglepetve értesült arról, hogy —- asz- 
szony, megkönnyebbülten lélegzett föl. Hisz’ 
akkor nincs baj ! Asszonynak szabad udva­
rolni ; ott nincs veszély, — legföljebb ... a 
férjnek. Az meg az ő baja.

Kettőzött hévvel folytatta tehát az udvar­
lást, érzett ugyan egy kis lelkiismeret-furda- 
lás-félét, mikorfel bátorítva az említett tapasz­
talattól és a hölgy égető tekintetétől, szerel­
méről kezdett beszólni, de aztán megnyugtatta 
önmagát s gondolta :

— Az egész csak egy kis kaland. Majd 
nevetni fog ő is rajta, ha elmondom.

A délelőtti vizitnek délután folytatása 
lön. A fiatalok igen kellemesen töltötték az 
időt. Az idősebb hölgy keveset alkalmatlan­
kodott ; mmdig olvasott és az ablakon nézett 
ki úgy, hogy X. ur, mikor a figyelmes test­
vér perczekig távol volt a szobától, nem áll­
hatott tovább ellent kitörni készülő érzelmei­
nek és megragadva az imádott nő kezét, ol- 
vadozva rebegte :

— Szeretem, szeretlek . . .
A hölgy bíborban égő arczczal hallgatta 

a lázas szerelmi vallomást és piruló arczát 
X. ur vállára hajtva, elsugta a boldogító 
„igen“-t.

Ebben a pillanatban zajtalanul belépett 
a testvér és mintha az egész dolog nem is 
volna uj előtte, meglepetés nélkül szólott

— Áldásom rátok. Látom, hogy Ön is 
jóravaló ember ; még ma intézkedünk a ki­
hirdetés iránt. Menjünk a paphoz !

X. ur körül forgott a világ. Talpra szö­
kött térdelő helyéből és mint akit vipera csí­
pett meg, sziszegve suttogá:

— De hisz kegyed azt mondta, hogy — 
asszony.

— Igen, kis bohó, — mosolygott a bájos 
angyal, — de elváltani az uramtól. S most mi 
sem állja boldogságunknak útját.

X. ur homlokáról patakokban gyöngyö­
zött a verejték. Belátta, hogy kelepcéébe ju­
tott. Hová is ragadta forró vére. Minek kellett 
neki olyan hamar szerelmet vallania ?

De hirtelen eszéhez kapott. Inkább 
most, mint később. Egy váratlan fordulattal 
válaszolt :

— Fájdalom, boldogságunk még sem 
teljes.

— ? ?
— Én nős vagyok.

Miért nem mondta ezt előbb ? — kér­
dezték ketten is egyszerre és a következő 
pillanatban------ X. ur nem volt már a szo­
bában

Sietett egyenesen haza, az ő szerelmes, 
édes angyalához, hogy felejtse az izgalmas je­
lenetet, melynek ki volt téve.

És hogy hamarosan elejét vágja esetle- 
gös reklamáczióknak, megfogta annak az itt-
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hon hagyott valakinek a kis kezét, forro aj­
kához emelte és a piruló, boldog kis leány­
nak odasugts édes, nagy szerelemmel:

— Menjünk a paphoz
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Városi ügyek.
Üresedésben lévő alapítványi helyek.

A debreczeni földműves iskolában a város két 
alapítványi helye üresedett meg. A városi ta­
nács ma tartott ülésében határozatilag kimon­
dotta, hogy az üresedésben lévő alapítványi 
helyekre pályázatot ir ki. A földműves iskola 
e két alapítványi helyére pályázhat minden 
írni, olvasni tudó ifjú. — Pályázati határidőül 
szeptember 20-át tűzte ki a városig tanács A 
pályázók közül az üresedésben lévő alapítvá­
nyi helyekre felvett ifjak teljes ellátásban ré- 
szesüln ek

jtj Hortobágyi legelőadó. Tüdős József
számvevő ma mutatta be a tanácsnak a f. évi 
legelőadó kivetési munkálatokat tartalmazó 
legelőadó főkönyvet és a bikadijak kimutatá­
sát. Legelő adóban 70501 frt 90 kr, bikabér 
fejében pedig 3300 frt, összesen tehát a Hor­
tobágyon legelő jószágokra 73801 frt 90 kr 
vettetett ki. A tenyészgulyákba beosztott te­
nyészbikák után az egyes bikáttartó gazdák 
között 2496 frt bikadij osztandó ki, a törzs­
gulyákból beosztott 13 drb I. osztályú bika 
után pedig a Tisza ármentesitő pénztárt 468 
frt illeti meg.

Letartóztatott medvetánczol - 
tatók.

— Saját tudósítónktól. —
Budapest, aug. 15.

A pestmegyei Tahi község Dunaparti 
része ma virradatkor véres jelenet színhelye 
volt. A nevezett községbe tegnapelőtt egy 
nyolcz tagból álló medvetánczoltató karaván 
érkezett két sátoros kocsin, négy medvével és 
egy majommal. Miután mutatványaikkal a 
falusi népet jól tartottak, este a Dunapnrtján 
telepedtek le és kipányvázták lovaikat.

Csikány János mezei rendőr estalkonyat- 
kor észrevette, hogy a medvetánczoltatók ku­
kon czát lopnak s azzal etetik lovaikat és 
medvéiket. Egyedül lóvén, a beköszöntőtt ho­
mályban nem mert velük kikezdeni, csak 
éppen rájuk szólt Hajnalban azonban ismét 
feléjük nézett fivére kíséretében, ki szintén 
mezei rendőr.

Délután három órakor érkezett Tótfalura 
Nyakas Imre őrsvezető és Juhász Imre csendőr. 
Nyakas először a sérült mezei rendőröket hall­
gatta ki s azután vállalóra fogta a medvetán- 
czohatókat.

A három óraboszszat folytatott vallatás 
meglepő eredményeket derített ki, melyeket a 
következőkben összegezek:

Az elfogott m dvetánczoltatók, négy férfi, 
négy nő és négy csecsemő gyermek, Szerbiá­
ból valók. Útlevelüket a budapesti szerb kon­
zul láttamozta a napokban, a legidősebb kö­
zöttük 28 éves. Eleinte konokul tagadták, 
hogy pénzük van. A férfiak megmotozása al­
kalmával alig négy forintnyi aprópénzt találtak. 
Az őrsvezető ekkor a nőket kezdte sorra 
motozni. Háromnál semmit sem talált, de a 
negyedik derekára egy vastag öv szorult, 
melyből 50 darab arany gurult a községhá­
zának asztalára. Volt közötte 20 koronás 
arany, louisdor, aranymái ka és egyéb arany- 
pénznemü.

A hatalmas erejű őrsvezetőnek valósággal 
bírókra kellett kelni a kis szerb asszonynyal, 
hogy a sápadt fényű kincset lefoglalhassa. 
Mint egy nőstónytigris, oly vadul ugrott az 
asztalhoz, hogy pénzét visszaszerezze. Mikor 
látta, hogy minden erőlködése hasztalan, a 
földre vetette magát és iszonyatosan dühön­
gött. Mind a két csendőrnek dolgot adott, mig 
a fogházba vitték.

Azután átmentek a túlsó partra a szeke­
reket átkutatni. Itt még nagyobb meglepeté­
sekre bukkantak. Az egyik szekéren egy fél 
métermázsa ezüstöt találtak gondosan zacs­
kóba kötözve. Azonkívül mintegy ötszáz fo­
rint értékű osztrák magyar és szerb bankó­
pénzt.

Az ezüstöt alig tudta a két kisbiró a fa­
luházához szállítani. De még ennél is gyanu- 
sabb az a töméntelen finom vászon és egyébb 
holmi, mit a kocsikban találtak.

Az egésznek értéke jóval felül haladj a az 
5000 forintot. A vizsgálat a községházánál 
még éjfélután is folyt. Tolmácsként a segéd­
jegyző szerepelt, ki jól beszél szerbül.

A pénz és egyéb érték származására 
nézve azt az e gyű gyű mesét koholták, hogy 
azr egy gróftól kapták. Annyi bizonyos, hogy 
a madvetánczoltatás krajczáros jövedelméből 
nem származik

Az egész karavánt medvéstül, majmostul 
ma hajnalban kisértéK át a szentendrei járás- 
bírósághoz, melynek nem csekély vesződsé- 
góbe fog kerülni a vádlottak elhelyezése s 
annak a misztikus dolognak a felderítése,

szombaton este tér vissza városunkba, ekkor 
a jövő hót elején megtörténik a kinevezés ez 
állás betöltésére.

— Vizsgálat a fóldmlves Iskolában. A deb
reczeni földmivee iskolában ma tartották meg 
a vizsgálatot. A vizsgálaton Király Gyula gaz - 
dasági tanácsos és a debreczeni gazdasági 
egyesület több tagja is részt vett.

— Megszökött a börtönből. Kolompár 
János hírhedt ezigány tolvaj, zsebtnetsző, be­
törő a derecskéi szolgabiróság börtönéből, hol 
elvolt fogva, megszökött. — A csendőrség át­
irt a rendőrségnek, hogy a szökevényt fogja 
el. Kolompár János a hires Kolompár 
famíliából való, akiknek mindentagja szemen- 
szedett gazemberekből áll. Egyik testvérét is 
elitélték már akasztásra, de a felsőbb bíróság 
megkegyelmezett neki. Úgy halt meg azután 
a börtönben, Kolompár János is magasra 
viheti még, ha a megkezdett utón halad — 
Most körözik. Ismertetőjele, hogy balcsipőjón 
egy jókora forradás van, melyet csendőrök ej­
tettek rajta már évek előtt. Ez ideig még nem 
sikerült elfogni.

— Kicserélt anyakönyvek. Nem valami, a 
törvénybe ütköző cselekedetről akarunk beszá­
molni, hanem csak arról van szó, hogy miután 
a miniszter elrendelte, hogy a szétküldött uj 
anyakönyvekből a hibásakat vissza kell kül­
deni kicserélés czéljából, R ás ó Gyula királyi 
tanácsos, alispán nemrégiben tizenhárom 
darab halotti anyakönyvet küldött fel, a me­
lyek valamennyien hibásak voltak. A teljesen 
jó halotti anyakönyvek a mai napon érkeztek 
meg s a napokban szétküldik az egyes köz­
ségekbe.

— A pócsi búcsú. Nemsokára elérkezik a 
római katholikus hívek várva-várt búcsú nap­
ja, a mária-pócsi búcsú. Városunkból is min­
den évben számosán gyalogolnak el oda Dr. 
W olafka Nándor vál. püspök, prépost 
plébános vezetése alatt. Az idén szeptember 
hó 13-án lesz a búcsú. A megelőző pénteken 
reggel indulnak el a hívek öt órakor s szom­
baton délelőtt érkeznek meg.

— Egy tolvajband* alfogatása. Kitűnő fo­
gást csinált tegnap éjjel a rendőrség. P á v a y 
polgári biztos ugyanis nyomára jött egy jól 
szervezett tolvaj bandának s rögtön megbízást 
adott M’o s k o v i c s Béla ügyes rendőrdetek- 
tivünknek, hogy nyomozza ki a tetteseket. 
Moskovics fáradsága nem volt sikertelen, 
mert ma már a banda két kitűnő tagja elvan 
fogva s le is van tartóztatva. A vizsgálatot az

„ , , ... , . . ,, , i. .. vezette eredményre, hogy egy nagy karika
fivéré kisereteben, ki szinten; ]10gV honnan szereztek a koldust anyéren tengő gyűrűt vitt be Hajdú 'ékszerészhez tegnap 

, ,. ^ aimedvetnczoltatók azt a viszonyaikhoz képest este Horogh Géza czirkusz tulajdonos,
két mezei rendőrt közeledni látták, dorongok- j nábób-vagyont, különösen pedig az 50 ara- hogy becsülje meg az aranyműves, mit ér. A

nyát és a fél métermázsa ezüstöt.
Az esetről ma délelőtt értesítették a pest­

vidéki törvényszéket, mely valószi nüleg külön 
vizsgálóbírót fog kirendelni.

kai fegyverkeztek fel. A lovak akkor is a 
kukoriczában voltak. Csikány János meg akarta 
őket zálogolni s felszólította őket, hogy kö­
vessék a község házába. E felszólításra a 
medvetánczoltatók dorongjaikkal neki estek a 
mezei rendőröknek s agyba-főbe verték őket. 
Az egyik Csikánynak több helyen beszaki 
tolták a fejét, a másiknak, mikor már a 
földön tehetetlenül elterült, úgy neki estek 
a medvetánezoltatásnál használatos nagy do­
rongokkal, hogy bal karja több helyütt ösz- 
szetört.

Egy földmivest, ki kézicséplővel segítsé­
gükre igyekezett, szintén véresre vertek.

A véres esetnek gyorsan hire ment a 
faluban s Tótfaluból többen jöttek át, hogy a 
rakonczátlan medvetánczoltatókat megfékezzék. 
Valóságos csata fejlődött ki a falusi nép és a 
vérengző medvetánczoltatók között s jó fél 
óra telt el, mig a községházára tud’.ák őket 
szállítani. A küzdelemben a m dvéknek is

NAPI HÍREK.
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Presbyteri közgyűlés. A helybeli ev.
ref. egyház pres by terei f. hó 18-án, vasárnap 
délelőtt tíz órakor, az egyház épületének ta­
nácstermében Németh y Lajos és S z i- 
n a y Gyula elnöklete alatt ülést tartanak, a 
melyen a lelkészjelölő bizottságba az egyház 
részéről két küldöttet választanak s azonkívül 
számos folyó ügyet intéznek el.

— Or, Wolafka Nándor bankettje. Vasár­
nap, ő felsége születés napján — mint már 
említettük - Dr. W o 1 a f k a Nándor püs­
pök fényes bankettet ad a „Bika,... . ., . 1---------„ — ——........  — a „t; í & a" szálloda

szelep jutott, gazdáik ugyanis, mikor mar dísztermében. A százhúsz terítékű ban 
erősen szorongattam erezték magukat, ezek keUre a helybeli ,összes hivatalok ' főnökei s 
nek oltalma alatt igyekeztek állást foglalni.
De hasztalan.

Czikora tótfalusi lakos, a tahi vendéglős 
és a kiebiró lefülelték őket Mikor a kompon 
átvitték a súlyosan megsérült mezei rendőrök­
kel együtt a medvetánczoltatókat, a velük 
jött falusi nép dühe oly magasra hágott, hogy 
csaknem a Dunába dobták őket.

A községházából távirati utón kértek 
csendőröket Visegrádból, mert tartani lehetett, 
hogy a felbőszült nép véres önbíráskodást fog 
gyakorolni

számos előkelőség lesz hivatalos, a banketten 
a M a g y a r i testvérek zenekara játszik.

— A kórházi segédorvosi állás betöltése. 
A nádudvari járás orvosi állására kinevezett 
Dr. D o m b y József távozásával megüresedett 
kórházi segódorvosi állásra hirdetett pályázat 
a tegnapi nappal lejárt s ez ideig két pályázat 
érkezett be a főispáni titkán hivatalhoz. Az 
egyik Dr. Rosenthál Zoltán, egyik hely­
beli kereskedő fia, a másik pedig Dr. S zöcs 
Mózes Nagy-Szebenben es. és kir. segédorvos 
helyett. Gróf Dégenfeld József főispán

er.
tömör közel 27 frtot érő karika gyűrűben 
Hajdú a magáéra ösmert, a menynyiben 
tőle több Ízben loptak már el értéktárgyakat. 
Horogh ekkor előadta, hogy ő 60 frtórt 
vette a zálog czédulát. melyre több aranynemü 
volt elzálogosítva brilliant gyűrű, ezüst óra s 
még 4 értékes arany gyűrű, melyek közel 50 
frtot érnek. ^ A zálogtárgyakat annak ideién 
László Ferencz zálogosította el s igy nyil­
vánvaló, hogy H o r o g h ártatlanul került bele 
a csávába. László Ferenczet még tegnap 
éjjel el is fogta a rendőrség egyik vásártéri 
korcsmában. Ma egész délelőtt őt hallgatták 
ki. A vizsgálat folyamán kiderült, hogy a 
legveszedelmesebb tolvajjal van dolga a rend­
őrségnek, a kinek különösen jó ezimbórája 
V r a g á c s Miklós is, ki szintén nem közön­
séges gazember. Mindketten még H e n r y 
czirkuszának a személyzetéhez tartoztak, de 
több rendbeli visszaélés miatt bocsájtóttá el 
őket az igazgató. Legutóbb Henry igazgató­
nak az ezüst, gombos sétapálczáját tüntette el 
László. Kiderült az is, hogy különösen az 
arany és ezüst tárgyak iránt viseltetnek élénk 
érdeklődéssel. László úgy lopkodott össze 
társával együtt egyet mást az üzletekből, hogy 
mikor a ezirkusz-ezédulákat bevitte, a mi a 
keze ügyébe akadt elemehe. D a r n a y ezuk 
rásznak is igy lopták el értékes, ezüst cziradás 
tajték szivarszipkáját, lánczot, ezüst ezukor- 
tartót karpereczeket igy lopkodtak össze, me 
lyeket zálogba csaptak, a pénzt elkártyázták 
A két gazember szemtelenül, vakmerőén tagad 
mindent, de a tények beigazolva leven, átvitték 
a két ipsét a kir. ügyészség börtönébe. A
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banda tagjait majd apránként elfogja a rend­
őrség úgy is.

- A bütefen jegyes. Kun Ede helybeli
czipész úrról szól az ének szájról-szájra. Úgy 
látszik nem a legjobban ment neki a mester­
sége, mert kénytelen volt menyaszony 
után nézni, már tudni illik olyan menyasszony 
után a kinek legalább is van egy kis pénzecs­
kéje. Eljegyezte annak rendje módja szerint 
s apróbb összegeket előre nem látható akadá­
lyok lebonyolítására fel is szedegetett tőle. 
De a mi sok, az csak sok, a mennyasszony 
addig adogatott pénzecskéjéből mig végre el­
fogyott az utolsó krajczárig. Miután pedig leg­
utóbb nem tudott a menyaszony a vőlegény­
nek 15 frtot adni az kereken kijelentette hogy 
akkor „a gyűrűmet add vissz a“. A 
menyaszony felszaladt a rendőrséghez s 
mert az apránként kicsalt pénzért pereli a 
— vőlegény t.

— A járásbíróságok szaporítása. Megbíz­
ható forrásból ersdő értesülés szerint az igaz­
ságügy-minisztérium és a belügyminisztérium 
illető szakosztályai között a miniszterek di­
rekt megbízásából beható tárgyalások folynak 
a járásbíróságok szaporítására vonatkozólag. 
E tisztán igazságügyi dolog tárgyalásaiba 
azért vonták bele a belügyminisztériumot is, 
mert a járásbirósági szervezetet egyöntetűvé 
akarják tenni a közigazgatási szervezettel, 
illetőleg arra törekszenek a minisztériumok, 
hogy minden járási székhely egyszersmind 
székhelye legyen egy bíróságnak is. Minthogy' 
pedig jelenleg közel kétszáz olyan járási szék- ! 
hely ós önálló közigazgatási község van a! 
hol nincsen igazságügyi fórum, tehat a járás-i 
bíróságok számának kétszázzal való feleme-1 
lése válnék szükségessé. Ez természetesen: 
elkerülhetetlenül együtt fog járni külömböző 
közigazgatási avagy jurisdikcziónális diszlo- 
káeziókkal, területkikerekitésekkel, illetőleg 
hatáskör megszorítással, melyekhez a belügy­
minisztérium közreműködése' is szükséges. A j 
nit már most magát a járásbíróságok szapori- i 
tasat, illetőleg a járásokkal egyenlő számra ! 
való felemelését illeti, ez immár elvileg' 
elhatározott dolog, mert a tárgyalások folya- j 
man kitűnt, hogy az a sok uj teendő, melyet! 
az agyházpolitikai törvények az alsóbbrendű! 
közigazgatási hatóságokra rónak, szükségessel 
teszi azt, hogy az atnugy is túlterhelt alsófoku I 
igazságügyi hatóságok ezekkel közvetlenül! 
együtt működjenek A fölállítandó uj játásbi-! 
róságok száma a fentebbiek szerint közel 200 
lesz, a pontos szám még nincs megállapítva, í 
mert ennek, valamint a terület beosztása és' 
a hatáskör megszabása tekintetében az igaz- I 
aágügyminisztérium az illető kerületbeli királyi' 
táblák javaslatait fogja bevárni s ezek szerint 
igazodik is. Ugyancsak a táblák javaslata lesz 
irányadó a természetszerűleg csak fokozatosan 
keresztülvihető járásbiróság-szaporitás sorrend­
jének megállapítására nézve is. Megjegyzendő, 
hogy a járásbíróságok szaporításának" szüksé­
gességét egyes kir. táblák már régebb idő 
óta Hangoztatják, sőt több helyről már konk­
rét javaslatok is fekszenek az igazságügy- 
miniszter előtt. A járásbíróságok szaporítását 
valószínűleg még az idén megkezdik.

— A jegyzői vizsgák uj tantárgya. A bel­
ügyminiszter a mai napon arról értesítette a 
varmegye alispánját, hogy f. évi október hó 
l-toi kezdve a házasságról szóló 1894 évi 
X\.\l, a_gyermekek vallásáról (szóló 1894.

és az állami anyakönyvekről szóló 
y. 4; évi XXXIII. t. czikk, valamint az ezen 
töt vényczikkekhez kiadott és kiadandó összes 
utasítások is a jegyzői szigorlattárgyát képe­
zik, továbbá, hogy ugyanezen időtőükezdve a 
!.1X “yim* _ anyakönyvi felügyeld is tagja a 
jegyzőt képesség megbirálására hivatott szak 
nizof isagnak mindazon vármegyékben, me­
lyedre hatásköre kiterjed.

Fölakasztotta magát. Ismét öngyil­
kosság történt íladházon. Bodnár Antal 
h böszörményi gazdálkodó, elment, nővére lá­
togatására a Hadházhoz tartozó egerházi ta­
nvára Tegnap délelőtt Bodnár Antal ki­
nt ént nővérével Bodnár Julcsával vingai
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földjükre, hogy ott apróbb mezei munkálatokat 
végezzenek, úgy dólfeló Bodnár Julcsa bement 
a tanyára, hogy kettőjüknek ebédet főzzön. 
Ez idő alatt Bodnár Antal kötényének 
madzagjával egy közeli ákácz fára felakasz­
totta magát. Mikor Bodnar Julcss az 
ebéddel készen volt, kiment, hogy majd ebédre 
hivja bátyját, de sehol sem találta, lármát 
csapott, mire a szomszédos földekről a mun­
kások elősiettek ós megtalálták Bodnár 
Antalt a fán fügve. Rögtön elvágták a mad­
zagot, de későn volt, mert az öngyilkos akkor 
már meghalt. Hozzá tartozói nem tudják el­
képzelni, hogy mi vihette a mindig jó kedélyű 
embert az öngyilkosságra.

— A véresszáju szocziaüsta kitolonczolása.
A leghíresebb szoczialista szónok Aranyos 
György, ki magát munkás nép-vezér­
nek szereti vallani. Dolgozni nem igen sze­
ret, de a népet bolonditva, társainak 'jóhisze 
müséget zsákmányolja ki, akár csak egyik 
másik nazarénus pap. Hanem persze A r a- 
n y o s György nem e miatt került a börtönbe. 
Hanem azért, mert a könynyen szerzett p énz- 
böl egy kicsit többet ivott, mint kellett volna 
s valami skandalumot csinált. A holdmezővá- 
sárhelyi illetőségű csavargót ma tolonezoitak 
haza illetőségi helyére.

—- Debreczeniek a tűzoltó kongresszuson.
Nem régiben megírtuk már, hogy az e hó 
18-án, ő felsége születés napján Kolozsvárott 
tartandó országos tűzoltó kongresszusra a 
helybeli önkéntes tűzoltó testület részéről is 
többen mennek. Egy legutóbbi parancsnoksági 
ülés megállapodása szerint a kongresszuson 
P u b 1 í k Ernő helyettes főparancsnok, 
Nagy Gábor osztályparancsnok, M o r v a y 
Sótér es Mahlmeister Ádám szasaszpa- 
rancsnokok, továbbá Winkler Mór ós 
Francz Győző segédtisztek imennek el. A 
küldöttség holnap este indul el és szerdáig 
maradnak ott, amikor visszatérnek városunkba.

— Az oroszlán karmai közt. A vásártéren 
még mindig ott áll a Koczka Antal féle ál'at- 
sereglet. Tegnap este felé a néző közönség 
között ott volt egy vándor czirkuszi erőmüvósz 
is, aki elmerülve bámulta a nagy oroszlánokat 
a ketrecz előtt felállított farácsozathoz támasz­
kodva. A midőn a szerencsétlen ember mitsem 
siejtve, a jobb kezével a ketrecz körül geszti­
kulálni kezdett, az egyik nőstény oroszlán a 
hatalmas praczlijával olyan gyorsan ós nagyon 
találta megsimogatni az erőmüvósz kezét, hogy 
arról az egész hús foszlányokban lógott le. Az 
elősiető orvos ideiglenesen bekötözte a sérü­
lést, de a kezet valószínűleg amputálják.

— Podgyász és darabáru küldemények 
megjelölése a feladó részéről. A magy. kir, 
államvasutak igazgatósága a nagyobb utazási 
és, áru-forgalmi időszak alkalmából ismételve 
kéri az utazó és szállító közönséget, hogy 
úgy saját mint a vasúti szolgálat pontos és 
gyors lebonyolítása érdekében a szállításra 
feladott podgyászon a rendeltetési állomás 
egyébb darabárukon pedig ezenkívül még a 
czimzett nevét polgárt állását ós lakását a 
maga részéről kitüntetni szíveskedjék. — A 
czim legalkalmasabban magára a burkolatra, 
vagy az arra egész terjedelmében reá ragasz­
tandó papírra Írandó s csak ha ez nem le­
hetséges — szükséges azt a darabhoz erősí­
teni fatáblácskára, bőrdarabokra, vagy erős 
lemez papírra Írni. A közönség a vasút ily 
irányú támogatása mellett a podgyász, illető­
leg a darabáruk helyes kiszolgáltatását nagy­
ban megkönnyíti és gyorsítja s különös biz 
tositékot szerez magának arra, hogy a nagy­
számú küldeményeknek a vasúti közegek ál 
tál aránylag igen rövid idő alatt végzendő 
felvételénél előforduló — teljesen ki nem lte 
rülhető téves bárczázások ós elhurczolások a 
lehető legrövidebb idő alatt kiderittessenek ós 
helyreigazi Hassanak.

Tolvaj cseléd. Fekete Margitnak 
hívják s eléggé ösmeretes a neve enyves ke 
Kéről. Legutóbb Salamon Ferencz gazda 
jáíól 1 lepedőt, ruhanemüeket, párnahajt s egy 
ezüst órát lopott el. Hanem rajta vesztett, el 
fogták. Most a börtönben csücsül. Ügyét át 
'eszik a kir. ügyészséghez.

— Garázda csavargó. Tegnap éjjel a 
bzarvaster egyik kis korcsmájában nagy gali- 
bal csinált valami S o p p Gyula nevű esa- 
vargó. Jól beborozott s nem akart fizetni. A 
vendéglős felesége erélyesen követelte pénzét, 
de vesztére, mert a csavargó rátámaut. A ven- 
déglősnó segítségére siető Soltész József 
napszámos fejéhez pedig egy porczellán gyufa 
tartót vágott úgy, hogy menten elborította a 
ver. A csavargó ezután felhasználva az alkal­
mat, a nagyzavarban elmenekült.

- Élelmes kofák. Hosszú időktől fogva 
panaszkodnak gazdasszonyáink, hogy a pi- 
aczon nem tudnak hozzá jutni az árusokhoz, 
mert a kofák, megrohanják a falusiszekereket 
és elkapkodnak mindent orvul. Ha aztán 
azért szót emelnek a hoppon ma­
radt gazdasszonyok, még veszekedést is kez­
denek. — Igj történt aztán ma 
is mikor Szabó Jánosnó ós még nehány 
kola összekapott a vásárló közönséggel és ha 
az arra czirkáló rendőrök közbe nem lépnek, 
még talán tettlegessógre kerül a dolog. így 
azonban a rend ismét helyre állott.

Orfeum. Nagy plakátokon hirdeti 
M özei János direktor számos uj tag fel­
léptét s senki uj tag nem lép fel, a mi a 
közönség körében nem nagy tetszésre talál. 
Inkább hirdetné a direktor itt lévő tagjait, a 
kiknek mindegyike elég ügyes arra, hogy 
velők érdekes műsort lehessen produkálni. 
Nincs itt szükség csalogatásra, elmennek az 
orfeumba úgyis, ha látják, hogy az tényleg 
arra érdemes.

— Szülők figyelmébe. A mai világban ne­
hezen boldogulnák német nyelv nélkül. Gajdos 
Jozsefno most alkalmat nyújt arra, hogy dob- 
reczeni szülők gyermekei elsajátítsák a né- 
metnyelvet. Jutányos áron ugyanis Szep^s- 
Szombaton elvállal kisebb gyermekeket a kö­
zelgő iskolaévre, valamint nagyobb leány 
gyermekeket teljes ellátásra. S z e p e s s z o ra­
bat az a hely ahol még legjobban meg lehet 
tanulni, miután a faluban még kevésbé van el 
terjedve a magyar nyelv.

Különfélék.
+ Az elfelejtett rab. Két esztendeje is 

elmúlt már annak, hogy Szabadkán elfogták 
Lörinczffy (Laurencsik) Jánost, Eger város 
közgyámját, aki 1886. deczember 12-én meg­
szökött Egerből, miután az árvák pénzéből 
40 000 forintot elsikasztott. A Rendőri Lapok 
legutolsó számában most egy kördzvény jelent 
meg Lőrinczífy arczképével, amely szerint 
hivatali sikkasztás bűntettével terhelt Lőrinezffy 
azelőtt Laurencsik János, volt Eger városi 
közgyám 1886. deczember 12 ikón Egerből 
ismeretlen helyre eltávozván, miután a körö­
zések mindeddig eredményre nem vezettek, 
ujabbi országszerte való -köröztelóse ós felta­
lálása esetén letartóztatása elrendeltetik Aki 
pedig — igy szól a körözvóny — holtartóz- 
kodása iránt biztos adatot szolgáltat, kétszáz 
korona jutalomban részesül. Következik a 
személyleirás. Hát a lázasan keresett Lőrinczlly, 
(Laurencsik) János ott van elzárva az egri 
törvényszék fogházában s várja az igazság­
szolgáltatás büntető Ítéletét. Ott van két esz­
tendő óta, de a két éves rabról az egri tör­
vényszék úgy látszik megfeledkezett.

+ Egy amerikai házasság. Yauktonból, 
az észak-amerikai Dakota territórium főváro­
sából jelentik, - hogy oda Zichy Béla grófot 
várják, ki egy ottani dúsgazdag hölgygyei, 
mrs. Fernanda Yznagával váltott jegyet. Az 
esküvő előtt azonban a menny asszonyt bírói 
Ítélettel kell elválasztani mostani férjétől. Az 
esküvő után a fiatal pár Európába utazik — 
A góthaí almanachban két Zichy Béla van 
bejegyezve, az egyik gróf Zichy Nép. János­
nak a fia (szül. 1851-ben), a másik az elhalt 
főispánnak, gróf Zichy Rudolfnak a fia, (szül. 
1868 ban), akt tartalékos hadnagy a 3. huszár­
ezrednél.

+ Egv reb utazásai. A temesvári rend­
őrség börtönéből tegnap éjjel egy rabot vittek 
Szegedre, a kinek viselt dolgaival már egy 
hét óta foglalkozik a két város rendőrsége. 
Ez a rab Gál István kiszombori illetőségű 
fiatal legény, a kit egy betöréses lopás gya­
núja miatt fogott el a múlt héten a szegedi 
rendőrség. A legény nem ismerte be a lopást, 
hanem azt állította, hogy egy ismeretlen em-
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bér adta neki a zsákokat. Mig aztán ebből a 
dologból akarta tisztázni magat, kiderült, 
hogv a temesvári rendőrség egy sokkal súlyo­
sabb gyanú miatt körözteti. Hetekkel ezelőtt 
ugyanis rejtélyes módon meggyilkoltak le- 
mesvár egyik külvárosában Zimmcsak eszter­
gályost és a rendőrség őt gyanúsította a gyil­
kossággal. Átvitték tehát Temesvárrá, a hol 
vallatóra fogták, de mert nem lehetett rábi­
zonyítani, hogy ő ölte meg a Szerencseden 
Zimnicsákot, az éjjel visszaküldték Szegedre. 
Most a rendőrség csupán a betöréses lopás 
miatt folytatja ellene az eljárást. ,

4- Krónikás adoma. A hatvanas evek 
elején, mikor a Sina bárók (gazdasaguk s 
tekintélyük tetőpontján voltak, a következő 
adoma keringett a párisi lapokbani: bina báró 
egy tehetséges fiatal festőt mar régibb időtol 
ismervén, felszólitotta, hogy írjon valamit 
albumába. A fiatal festő ezt jegyezte oda : 
..Kölcsönözzön nekem 100,000 frankot Sina 
ur és felejtsen el örökre.“ Mire Sina így telelt:
Ön sokkal szeretetreméltóbb, hogy sem er- 

elemes volna elfelejteni — és sokkal tehetse- 
gtcebb, liogysem vétek ne volna önnek a 
henyélésre alkalmat nyújtani.“

Rövid hírek.
Gálszécsen tegnap este ismét nagy tűz 

volt, három ház teljesen leégett. — Marczfal- 
ván és Kapuváréit tegnap óriási tűzvész dü­
höngött. Márczfalun tizenhat lakóház és negy­
venkét gazdasági épület, Kapuvarod pedig ti­
zennégy lakóház és rengeteg nagy mennyi­
ségű takaimány égett le. — Zsablyán Hajdú 
Mátyás török-becsei földműves egy kompról 
véletlenül a Tiszába esett és belefuladt. — 
Újvidéken Kákics Timajbetüszedő szerelmi csa­
lódás miatt vízzel töltött, revolverével főbe 
lőtte magát és azonnal szörnyet halt. — Pa­
risban ma le tartóztatták Cohen hollandi anar-; 
I istát kit egy ízben már incontumaciam húsz 
Ivi fegyházra Ítéltek. - Nyir Baktán Fodor 
János vinczellért a szőllőben ismeretlen tette­
sek agyonverték. — 0 Becsén Prihoda Janos 
munkás jobb karját cséplés közben elkapta a 
■ ép kereke és többszörösen eltörte. — Báján 
Strámmer Gyula kereskedőtanoncz fürdésköz­
ben a Sugoviczába fulladt. Holttestét másnap 
fogták ki.

A nagy vásár eredménye.
itilőre bocsájtva azt, hogy Debreczenben 

évek óta nem esett ilyen sikerült országos 
vásár, mint a mely most lezajlott, kővetkező­
ben közöljük az állatvásár eredményét.

Ló felhajtatott 2600 db. eladatott 1350. 
Arak : (darabjával számítva) Remonda ló 1 
db. 300-350 frt; egy könnyebb igás ló 50— 
160 frtig; egy nehezebb 80—200 frtig ; egy 
db. kocsiló 200-600 frtig, parasztló 10—80 
frtig*

Szarvasmarha : felhajtatott 1700 db. el­
adatott 4600. Árak : (A jószágok páronkint ér­
tendők.)

Igás ökör urasági I. oszt. 350rr400 frt.
“ „ „ II. oszt. 270-330 frt.

Mustra ökör a magyar fajú 150—300 
frtig. Magyar fajú 2 éves, 100—130 frtig ; ma- 
gyarfaju 3 éves 130—160 frtig, 4 éves 180— 
frtig.

Nyugati fajú tinó 3 éves 3o0 frt.
Magyar fajú teher-tenyésztésre 
........ 120-200 frtig.

levágatásra . . . 120—200 „
Magyar fajú 2 éves üsző 60—100 frtig.

Bivaj ökör , ,
„ tehén 

Bivaj tinó 2 éves 
„ „ 3 „
., üsző 2 „

3

80-120 
150—200 frtig. 
150-250 „ 
80-120 „ 

100—150 „ 
80-120 „ 

100-140
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— Ezt a leányt nem használhatjuk. Ha 
jól tudna főzni, bizonyára volna valami ka­
tona ismerőse.

Mindenféle.
X Érdekes pályázatot hirdet a párisi Fi­

garó. Ötszáz frankot tűzött M dijul Franezia- 
ország legjobb és legkimeritőbb történeleméit, 
amely történelem ezer szóból álljon, Egy ame­
rikai lap nemrég pályadijat tűzött ki az Egye­
sült Államoknak száz szóban megirt legjobb 
és legkimeritőbb történelméért.

X Eötvös utánzatok.
Az alkalom a nők hűségének fokmé­

rője.
Ha egy szerelmes nő minden ábrándját, 

egy csapodár férfi minden tettét leírná, kö-
rülbelől hasonló mü jönne létre.

*

Még olyan nő nem született a világra, a
ki ne szeretett volna — szeretni 1 *

Egy rózsát kuptam tőle eddig,
Szegényes emlék, hervadó.
Szint, illatot könnyen veszíthet, 
lie nékem épen ez való.

Ha fakó szirmán elmerengek,
— Sokszor, nagyen sokszor teszem —
Eszembe jut, mily kurta éltü 
A rózsa éa a szerelem

A féltés önző s igaz 
nem lehet.

szerelem 

„V. L á s z (

önző

ó.“

A vadon hangtalan virága.
A zöld erdőn fakad,
S a méla erdő k s patakja 
A messze bérez alatt.

Távol a zajtól, nagy világtól 
Áll jól isméit lakod.
Szivem mélyéből ott születnek 
Legédesel b dalok.

Juh. (Az árak itt is páronkint értendők)! 
Árak: Anya, bárányostól p. juh 14—19 frt. i 
Sovány ürü fiatal 6—14 frt; öreg 11—19 frt;j 
mustrabirka 7—9 frt; bárány 4—7 frt; kos: 
közönséges 15—18 frt; nemesített 30—5q frt; 
A felhajtás körülbelől 25000 volt s nehány1 
száz kivételével mind elkelt.

Sertés.,Felhajtattott 3000 db : eladktott 
14,569 db. Árak (kilónkint) 10—20 hónapos 
sertés (4% levonással) 36—40 kr ; 20—30 (hó­
napos, 32—10 kr ; nevelésre való 4 hónapos­
tól 11 hónaposig 42—48 kr. Kövér sertés ki­
lója 42—46 kr. Páronként:

V-2 éves sertés 18—22 frtig
1 „ „ 38-44 „

IV, „ „ 40-46 „
2 „ „ 48-52 c

2'/, „ „ 50—54 „
öreg . . - 58—65 frtig.
Legkeresettebb volt a 20—30 hónapos

sertés s ebből történt a legnagyobb felhajtás.

A f. hó 5—13-ig tartott debreczeni or­
szágosvásáron a következő árakat jegyezte a 
vásárfelügyelőség : Gabnaárak. Búza 5.70, 
5'69, 5.50. Kétszeres 5.20, 5.,15 5.10. Rozs 
4,50 4.,45 4 50 Árpa 4.50, 4.40 4.30. Zab 5.50 
5.45 5.40 Tengeri 7.20, 7.20 7,10 Köles 7.00 
Köleskása 11. — Burgonya 2.40.

Szikrák.
Párbaj előtt.
A négy segéd a párbaj feltételeit álla­

pítja meg.
Az egyik a következőket Írja:
— A lövés vezényszóra fog történni; 

kétszeri golyóváltás lesz eredménytelenül,
Erre a másik segéd közbeszól:
— Bocsánat, barátom, most még nem a 

párbajjegyzőkönyvet Írjuk : ezt holnap lógjuk 
megírni.

A tapasztalt háziasszony.
- Maga szakácsnónak akar hozzám be- 

állani ! Vau-e ismeretségei
— Nincs, nagysága, kezeit csókolom.
— Volt-e már valaha ?
— Soha I
— Csak azért kérdezem, mert nem sze­

retném, ha valaki feljárna magához. Mondja 
meg tehát az igazat.

= Megmondtam.
— Hiszek szavának. Holnap reggel jöj­

jön el újra, akkor aztán majd megmondom, 
hogy mi lesz. Mert már más négy leány is 
jelentkezett és nem tudom, hogy melyiket vá- 
laszszam.

Miután a cseléd eltávozott, az asszony 
igy szólt az urához :

Közgazdaság.
Díjkedvezmény a szatmár nagybányai h. é. 

vasúton szállítandó facsemeték után. a szat­
már-nagybányai h. é. vasútvonalán tetszés 
szerinti mennyiségben gyors- vagy fehéráru­
ként szállítandó erdei facsemeték, szederfaese- 
csemetók, vadonezok, élő gyümölcsfa, gyü- 
mölesfaoitványok és ojtóvesszők, továbbá sző 
lőveszők után ezen vasút árudijszabásának n) 
osztályú és komlódugványok után az I. oszt. 
díjtételeinek kedvezményes alkalmazását en­
gedélyezte a m. kir. államvasutak igazga­
tósága.

Budapesti gabonatőzsde. A buzaüzletben 
ma kellemesebb hangulat uralkott, élénkebb 
forgalom mellett, A kínálat a búzában dús 
volt, a vásárláson mindannyi malom részt 
vett. Eladatott több 40,000 niótermázsánál, 
egynéhány krajczárral drágábk áron.

Rozs árpa változatlan, csöndes maradt. 
Ellenben zab 15—20, és tengeri 5—10 kraj­
czárral olcsóbb lett.

Határidő üzlet Dusabb forgalom és szi­
lárd hangulat mellett az árak emelkedő irány­
zatot követtek.

A délutáni határidőüzletbe a forgalom, 
élénkebb lett s ennek következtében az árak 
is emelkedtek. A drágulás a búzánál és a 
rozsnál két-két krajezár, a repczénél pedig 
tiz krajezár. A tengeri ára azonban egy kraj­
czárral olcsóbb lett.

Zárlatkor maradt :
Búza júniusra 6.37—6.38—
Rozs őszre 5.41—5.43—
Tengeri május—júniusra 4.50—4.57
Tengeri julius—aug.-ra 5.59—5.61
Zab őszre 5.61—5.63 —
Káposzta-ropcze aug.—szept. 9.20— 9.30
Déli egy órakor a következő záróárakat 

állapították meg hivatalosan a tőzsdén :
Búza őszre 6.36 pénz, 6.37 áru 
Búza júniusra 6.81 pénz, 6.83 áru.
Rozs őszre 5.39 pénz, 5.41 áru.
Tengeri május júniusra 5.56 pénz, 4 59 áru. 
Tengeri juh -aug.-ra 5.59 pénz, 5.62 áru 
Zab őszre 5.61 pénz, 5 63 áru.
Káposzta repeze aug.-szept.re 9.10 p. 9.20á.

Sertéspiacz. B u d a p e s t-K ő b á n y a, 
1895. aug. 15.

Magyar elsőrendű: Üreg nehéz 
páronkint 400 klgron felüli súlyban) — 36 
krtól 37 krig. Üreg közép (páronkint 300 
400 kgr. súlyban) — —,34 krtól —,37 
kng. Fiatal nehéz (páronként 320 klgron fe­
lüli súlyban) 49— krtól 50——krig. Fiatal kö­
zép (páronkint 251 320 klgr. súlyban) 48 
krtól 49— krig. Fiatal könnyű (páronkint 
250 klgrig terjedő súlyban) — 48— krtól 49— 
krig. II. Magyarszedett: Nehéz (pá-
ronkint 280 klgron felülisulyban)-----krtól
-----krig. Közép (páronként 220—280 klgr.
sulyb.) — —.— krtól —.-----krig. Könnyű
páronkint 220 klgrig terjedő súlyban — —— 
ktról----- krig. III. Szerbiai: Nehéz (pá­
ronkint 260 klg. felüli súlyban) —48 krtól 
—49 krig. Közép (páronkint 220—260 klgr.
súlyban)-----48 krtól — 49 krig. Könnyű
(páronkint 220 klgrig terjedő súlyban) —47 
krtól — 48 krig.

CSARNOK

Légy áldott,
— Indiai legenda. — 

Slenklevicz H. után.
Világos, holdsugaras éjszaka volt. A nagy 

és bölcs Krisna gondolataiba merült ... 9 az­
tán igy szólt :

„Azt hittem, hogy az ember a világ leg­
szebb teremtése és — csalódtam. íme itt lá­
tom a lotosz virágot, amint az éjszakai fuva 
lomban meg-megremeg. Mennyivel szebb, mint 
valamennyi élő lény : kelyhe éppen most nyin 
meg az ezüstös holdsugárnak — és nem ve­
hetem le róla szemeimet . . .

— „Igen, az emberek közt nincs hozza 
hasonlatos,"1 ismételte sóhajtva magában.
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De csakhamar fontolgatta :
„Miért ne teremthetnék én, az Isten, 

egyetlen parancsszavammal olyan lényt, a mi 
az volna az emberek közt, a mi a lotosz a 
virágok közt ? Legyen tehát, örömére az em­
bereknek és a földnek. Lotoszvirág, alakulj 
élő szűzzé és lépj elém I“

Kis vártáivá megremegtek a hullámok, 
mintha fecske száruycsapása borzolta .volna 
fel, az éj sötétje nappalra változott, a hold 
erősebb fónynyel ragyogott az égbolton, a ri­
gók éneke csattogóbbra vált, majd elhallga­
tott hirtelen. És megtörtént a csoda : Krisna 
előtt ott állott a lotosz emberi alakban.

Az istenség maga elcsudálkozott:
„Te léssz a vizek virága — mondá aztán 

— légy ezentúl gondolataimnak a virága és 
beszólj,!

Es a szűz elkezdett suttogni, halkan, 
mint a hogy a fehér lotoszvirágok susognak, 
mikor langyos nyári fuvallat csókolja őket :

„Óh uram ! Élő lányt alkottál belőlem : 
hol parancsolod, hogy ezentúl tartózkodjam ? 
Gondold meg, ó uram ! mikor még virág vol­
tam, minden fuvalomra megremegtem és fázó­
san vontam össze leveleimet. Féltem, ó uram, 
a záportól és a vihartól, féltem a dörgéstől és 
villámlástól, féltem még a nap izzó sugaraitól 
is. Azt akarod, hogy én legyek a lotosz meg­
testesülése és igy megőriztem korábbi termé­
szetemet és most félek, óh uram, a földtől és 
mindentől, a mi rajta van . . . Hol parancso­
lod, hogy éljek ezentúl?

Krisna feltekintett okos szemeivel az 
égre, pár pillanatig elgondolkozott és aztán 
kérdezte : „Akarsz-e a hegyeken élni ?“

„Utt hó van és hideg, uram ; félek.“ 
„Akkor hát . . . kristálypalotát építtetek 

neked a tenger mélyében “
A tenger mélyén kígyók és más ször­

nyetegek tanyáznak ; félek, óh uram !
„Talán a végtelen rónát választod ?*
„Óh uram, szél és vihar szánt végig a 

rónákon, valamiként a vadak csordája.“
„Mit csináljak veled, életre kelt virág te ?“ 
... Hah ! az ellorai barlangokban szent- 

életű remeték laknak. . . Akarsz a világtól 
távol, barlangban élni ?“

„Sötét a barlang, ó uram, félek.“ Krisna 
leült egy kőre és kezeibe nyugtatta fejét. A 
szűz remegve, félénken pihegett előtte.

Krisna feleszmélt merengéséből és mondá : 
„íme itt van Valmiki, a költő, a ki a 

napfelkeltét üdvözli“.
A kúszónövényekre hulló kék leplet 

széttolva ott termett Valmiki, a költő. A mint 
az élő lénynyó vált lotoszvirágot megpillan­
totta, felhagyott a játékkal. A gyöngykagyló 
lassankint kihullott kezéből és a költő némára 
meredve állt, mintha a nagy Krisna fává vál­
toztatta volna.

„Ébredj Valmiki és beszélj.“
És Valmiki beszélt: „Szeretek !“ . . . 
Csak ezt az egy szót tudta és csak ezt 

mondhatta ki. Krisna arcza felderült hirtelen.
„Csodálatos szűz“, mondá, „ime hozzád 

méltó helyet találtam a számodra; lakjál a 
költő szivében“.

Valmiki egyre azt ismételte :
„Szeretek !“ . . .
„Életté vált virág, kérdő, a költő szivé­

től is félsz?“
I uram, felelte a szűz, hol is parancso­
lod, hogy lakjam ? Hiszen abban az egy sziv- 
ben együtt találnám a hegyek hóval fedett 
ormait, csakúgy, mint a mélységes vizeket, 
mikben csodálatos lények tanyáznak, ott tá­
lalnám a végtelen rónát szelestül, viharostul 
es az ellorai sötét barlangokat is — és akkor 
ott csaK félnem kellene, óh uram I“

He a jó, a bölcs Krisna imigyen szóla : 
„Csillapodjál, óh megtestesült virág. Ha 

'almiki szivében magányos bómezők vannak, 
légy te a langyos tavaszi fuvalom, amely 
megolvasztja azokat, ha mélységes vizek, légy 
g.vöngy a mélyén, ha elhagyott pusztaság, 
szántsd bele a boldogság magvát, ha ellorai 
sötét barlangok, te légy bennök az éltető 
napsugár. És Valmiki, aki időközben vissza­
nyerte beszélő képességét, hozzátette :

„És légy áldott !“

DEBRECZENI HÍRLAP.

Vasúti közlekedés. 
Érvényes 1895. május ho l-töl.
Egységes vasúti (zóna) idő szerint.

Debreczenből Indul :
Rudapest-felé gyorsvonat reggel
Budapest—Nagyvárad felé délután

P.-Ladány—Nagyvárad felé ') 
n » minden kedden

Csak P -Ladányig vegyes vonat. 
S»atmár—M.-Sziget felé 
Szatmár—M.-Sziget felé

Csak Szatmárig 
Miskolcz-Kassa felé1)
Miskolcz—Kassa felé1)
Szerencs—S.-A.-Ujhely—Kassa felé délillán 

^ m. á. v.-tól reggel

este 
délntán 
délben 

eate 
délután 

este 
éjjel 

reggel 
reggel 

este

H.-Bószörmény-Büd- 
Szt.-Mihály felé

Füzes-Abony télé

Ohat—Köcs—Polgá"

vásártérről 
m. á. v. délután 

V vásártérről „ 
m, á. v.-tól reggel 

vásártérről „ 
felé m á v -tói d é 

vásártérről d. u. 
Derecske Nagy Léta felé r. 8 ó. 35 p cs d. u

8 ó. 
12 ó. 
10 ó. 

8 ó 
12 ó 
8 ó. 
4 ó. 
8 o. 
8 ó. 

6 ó. 
8 ó. 
8 ó 
4 ó. 
6 ö. 
6 ó. 
8 ó.
4 ó
5 ó. 
5 ó. 
4 ó.
4 ó.

. 4 ó.

40 p. 
36 p. 
31 p 
48 p
— P- 
15 p. 
07 p.
— P- 
05 p, 
15 p. 
25 p. 
05 p.
02 p.
48 p.
01 p.
57 p.
10 p .
- P 
13 p
12 p 
22 p.
17 p.

B.-8*t -Mihály­
it.-Böszörmény felöl

/vásártérre reggel 8 é 09 p 
\m. 6. v. ’hoz „ 8 6. 17 p.
/vásártérre este 6 ó 85 p. 
\m. á. v. hoz _ 6 ó 41 n

Füzes-Abony felól vásártérre délután 5 6 21 p
Füzes-Abony felől m. á v.-hoz 6 6 . 80 u.
Ohat—Kócs Polgár felöl vásártérre reggel" 7 ó. 60 p.

» - m. á. v.-hov 8 6. _ p
Derecske Nagy-Léta felől r. 7. o. 26 p. d. n. 3. 6. 18 p.

Bérkocsik díjszabályzata.

‘) P.-Ladánytöl gyorsvonat.
’) Közvetlen kocsi (Junius 15-től Szept. 15. Kas­

sára.
s) Közvetlen kocsi Miskolczon at Budapestre.

Hilda pestre érkezik
a reggel 8 ó. 40 p.-kor induló gy. v. d u. 1. o. 50 p 
a déli 12 6. 36 „ „ sz. v. este 8. o. 10 p.
az este 10 ó. 81 „ „ ,, reggel 5 ó. 45 p.

Budapestről Debretzenbe indul :
a délután 3 ó. 47 p.-kor étkező sz.-v. reggel 9 ó 40 p. 
az este 7 ó. 09 p -kor érkező gy. v. délután 2 ó. 15 p 
az éjjel 2 ó 40 „ „ sz. v. este 7 ó. 05 p.

„ 2 „ 40 „ érk. sz. v. (P. Ladányig
gy. v. átszállással) este 9 ó. 15 p. 

Debreczonbs érkezik :
Budapest-Nagyvarad telől

Nagyvárad-P.-Ladány „ 
Csak P -Ladánytól 
M.-Sziget-Szatmár felői

Csak Szatmártól 
Kassa-Miskolcz felől ')
Kassa—S.-A -üjhely—Szerencs felöl 
Kassa-Miskolcz felől2)

délután 3 ó. 47 p. 
gyorsvonat este 7 ó. 09 p.

éjjel 2 ó. 40 p. 
reggel 7 6. 41 p. 

reggel 4 ó. 66 p 
reggel 7 ó. 60 p. 

délután 12 ó. 16 p 
este 10 ó. 16 p. 
este 7 ó. 45 p. 

reggel 6 ó, 07 p 
déli 12 ó 21 p. 
este 7 ó 40 p.

sáról.

*) Közvetlen kocsi Budapestről Miskolczon át.
*) Közvetlen kocsi (Juuins 15-től Szept, 15.; Kas-

Két
lovas

Egy
lovas

/. Napszámra.
Egész napra, reggeli 7 érától esti 9 óráig 6 8 —
Fél napra, reggeli 6 órától d. a. 1-ig, vagy 

d. u, 1-től esti 9 óráig.............................. S 21 —
//. Óraszámra.

Fél órára.............................. . — 40 —Iso
% órára .........................
Egy egész órára ................... .....

— 60 —45
— 80 —'60

Minden következő órára ......................... — 40 —.30
Az utolsó órán túl félórára v. kevesebb időre — 20 — 15

/// Egyes járatokért.
Megállapodás és visszameaet nélkül a vároa
sorompóio belül - 50 -30

IV. Meghatározott járatok. 
Temetéseknél (valláskülöubség nélkül), ha 
a végtisztesség a templomban történik, 

Átemelőbe ki és vissza . 2 1 40
A háztól egyenesen a temetőbe ki és viasza 1 20 —:S0
A színházba menet ................................... 60 — 40
A színházból jövet ... .................... -6o
bármely vasúti índóház vagy raktá-hoz nap-

80j

pal menet vagy jövet kézi táskával . . 50 —is
n n n n n • • 8-) — :60

A kocsis mellé elhelyezett minden darab
máiba után kólón 10 krajezár dij jár.

A korcsolyázó, vagy csónakázó tóhoz,
ezukorgyár, légszeszgyár, kertészeti egylet 
es gőzmalomhoz menet vagy jövet . . . 50 — 30

menet és visszajóvet egy órai várakozással 80 -'60,
A nagyerdői fürdőházhoz, polgári vagy

katonai lövöldéhez menet vagy jövet . 50 -30
menet és jövet egy órai várakozással 1 — ,70
minden következő órára ......................... 6-1 _ 4(>
Külső barom- és lóvasártérre oda és visz-

- 90sza egy órai várakozással ......................... 1 20
minden következő órára . . ... 40 — 3 >
Katonai laktanyához és katonai kórházhoz 
menet vagy jóvet.................................... 50 - 30
menet és vi*szajövet 1 órai várakozással - 80 -60
minden további órára. .............................. - 40 -,3Ö

A dijak reggeli 6 órától esti 9 óráig azámiíter-
nak.

BÉLA GYÓGYSZERTÁRA DEBRECZ ENBEN.
Vau szerencsém értesíteni a t. közönséget, hogy

SÜSBBBSZESZ:
készítményemet, mely saját felügyeletem alatt készül, a forgalomnak 
átadtam.

Sósborszeszemnek vegytisztasága és gyógyhatása felől teljes bizto­
sítékot nyújtok és mindazon betegségeknél, a hol a sósborszesz szükséges, 
a saját készítményemet ajánlom.

Tisztelettel :

TÓTH BÉLA
gyógyszerész.

ítAKTARAK DEBEECZENBEN:
Csanak József Lusztig Károly
Ganovszky Lajos Parti Ferencz
Geréhy Fülöp Raics Gyula
Király János Rickl ,T. Zelmos
Kovács Mihály Szabó Zsigmond
Kún József Tóth Sándor és
Leidenfrost Ármin Varga Lajos

uraknál, valamint gyóg} szertáramban.

W" Egy nagy üveg 90 ki\, egy kis üveg 45 kr.
«AiAiAAi
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mar bevezetve van

és el van ösmerve, mint

tehát azon t. ez. fogyasztó közönség, kinek még 
nem volt alkalma kávé-kivonatomat ösmerni, az 
forduljon hozzám, én kívánatra szívesen szolgá­
lok próba-mintával, árfizetés nélkül, hogy sze­
mélyesen meggyőződést szerezhessen magának

{pF** kávé-kivonatom jósága felől. "ÍRJ,
Tisztelettel

fiiszera11 yagáru kereskedő,

Debreczen, Nyomatott KUTAS1 IMHK könyv- ée kőnyom «iájában
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